
 

 
 
FolketiŶgets SuŶdheds‐ og Ældreudvalg har deŶ ϭ9. deĐeŵďer ϮϬϭ9 stillet følgeŶde 
spørgsŵål Ŷr. ϯ9ϰ ;Alŵ. delͿ til suŶdheds‐ og ældreŵiŶistereŶ, soŵ herŵed ďesvares.  
Spørgsŵålet er stillet efter øŶske fra Peder HvelpluŶd ;ELͿ. 
 
Spørgsŵål Ŷr. ϯ9ϰ:  
”9Ϭ pĐt. af praktisereŶde læger og ϲϳ pĐt. af hospitalslæger oplever, at patieŶter i hø‐
jere grad er ďegyŶdt at ďruge pårøreŶde soŵ tolke soŵ følge af tolkegeďyret, jf. arti‐
kel i IŶforŵatioŶ ϭ9/ϭϮ‐ϭ9: ”PatieŶter ŵed tolkeďehov ďruger i stigeŶde grad pårø‐
reŶde soŵ tolke”. MeŶer ŵiŶistereŶ, at dette er forsvarligt set fra et patieŶtsikker‐
hedsperspektiv?” 
 
Svar: 
Det følger af suŶdhedsloveŶs § ϭϱ, at iŶgeŶ ďehaŶdliŶg ŵå iŶdledes eller fortsættes 
udeŶ patieŶteŶs iŶforŵerede saŵtykke. Ved iŶforŵeret saŵtykke forstås et saŵ‐
tykke, der er givet på gruŶdlag af fyldestgøreŶde iŶforŵatioŶ oŵ helďredstilstaŶd og 
oŵ ďehaŶdliŶgsŵulighederŶe, heruŶder oŵ risiko for koŵplikatioŶer og ďivirkŶiŶger. 
FyldestgøreŶde iŶforŵatioŶ kaŶ kuŶ udveksles, hvis patieŶt og suŶdhedspersoŶ kaŶ 
forstå hiŶaŶdeŶ. 
 
Dette skal ses i saŵŵeŶhæŶg ŵed lægeŶs pligt efter autorisatioŶsloveŶ til at udvise 
oŵhu og saŵvittighedsfuldhed i sit faglige virke. Heri ligger ďl.a., at lægeŶ skal kuŶŶe 
forstå patieŶteŶs ďeskrivelser af syŵptoŵer ŵed heŶďlik på at kuŶŶe diagŶostiĐere 
korrekt og på det gruŶdlag tilďyde eŶ relevaŶt ďehaŶdliŶg efter iŶdheŶtelse af et iŶ‐
forŵeret saŵtykke fra patieŶteŶ.  
 
Hvis lægeŶ vurderer, at eŶ tolk er ŶødveŶdig for at sikre koŵŵuŶikatioŶeŶ ŵelleŵ 
læge og patieŶt, har lægeŶ pligt til at sikre sig, at der aŶveŶdes er eŶ tolk – eŶteŶ eŶ 
professioŶel tolk eller eŶ pårøreŶde.   
 
Ligeledes er det lægeŶs aŶsvar at sikre sig, at deŶ pågældeŶde tolk har de ŶødveŶ‐
dige sproglige kvalifikatioŶer, heruŶder ďeherskelse af det daŶske sprog. Dette gæl‐
der ďåde, Ŷår tolkeŶ er eŶ tolk, der er stillet til rådighed af regioŶeŶ, og Ŷår det er eŶ 
pårøreŶde, der fuŶgerer soŵ tolk. 
 
I forďiŶdelse ŵed vurderiŶgeŶ af tolkeŶs sproglige kvalifikatioŶer vil lægeŶ kuŶŶe 
lægge vægt på, oŵ patieŶteŶ og tolkeŶ viser tegŶ på, at de forstår hiŶaŶdeŶ. Derud‐
over vil lægeŶ ved eŶ kort saŵtale ŵed tolkeŶ på daŶsk have ŵulighed for at vur‐
dere, oŵ tolkeŶ ďehersker det daŶske sprog.   
 
Hvis lægeŶ vurderer, at deŶ pågældeŶde tolk har sproglige koŵpeteŶĐer, soŵ  ikke er 
tilstrækkelige til forŵålet, er det lægeŶs aŶsvar at sikre, at der rekvireres eŶ aŶdeŶ 
tolk.  
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Side 2 

Lever lægeŶ op til sit aŶsvar i heŶhold til lovgivŶiŶgeŶ, foretager lægeŶ således eŶ 
koŶkret vurderiŶg af tolkeŶs ;heruŶder deŶ pårøreŶdesͿ sproglige koŵpeteŶĐer. Læ‐
geŶ gør derved sit til at etaďlere gruŶdlaget for god patieŶtsikkerhed.  
 
 
 

Med veŶlig hilseŶ 
 
 
 
 
 

MagŶus HeuŶiĐke      /      Ida LyŶgďeĐk JeŶseŶ 
 


